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Sé/ No.. 1.1 /2021-NQ.OHDEH-NVLG
NGH| QUYET DAI HOI DONG CO DONG |
CONG TY CO PHAN TAP BOAN DAU TU BJA OC NO VA
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF
NO VA LAND INVESTMENT GRQUP CORPORATION

Cdn e/ Prrsuant iv: {//féi'}"/
- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 n&m 2020 duoc Quéc héi théng qua ngay 17/06/2020 '[x *

va cdc vdn ban huong dan thi hanh; \\(\

Law on Entemprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17", 2020 "\QQ

and other nimplementing requiations:

- Ludt Ching khodn sé 54/2019/QH14 dwoc Quéc héi théng qua ngay 26/11/2019 va céc vin
ban hudng dén thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 acdopted by the Nalional Assembly on November
26th, 2019 and other implementing regulations

- Nghj dinh s6 155/2020/ND-CP ctia Chinh phd quy djnh chi tiét thi hanh mét sé didu cda Luét
Chieng khodn ban hanh ngay 31/12/2020;

The Decree No. 155/2020/NB-CP of Gorvement specified detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities issued on December 31st, 2020;

- Diéu Ié cta Cong ty Cé phdn Tap doan Pau tw Bja éc No Va (“Céng Ty");

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Nghi quyét ctia H6i ddng Quan trj ("HBQT") Céng Ty s6 65/2021-NQ.HDQT-NVLG ngay
05/04/2021 vé viéc chét ngay dang ky cudi cung thuc hién 18y y ki€n c6 déng bang van ban:

— The Resolution of the Board of Directors ("BOD7) No. 65/2021-NQ.HOQT-NVLG dated June
06, 2021 approval of the recard date for collecling the shareholder's written opinion;

- Nghi quyét cua HDQT s6 84/2021-NQ.HDQT-NVLG ngay 30/06/2021 v& viéc b6 sung noi
dung lay y kién cé dong bang van ban: ‘

The Resolution of the BOD No. 84/2021-NQ/HDQT-NVLG date June 300, 2021 approval of
supplementing the content for collecting the shareholder's written opinion;

- Td trinh cua HPQT Céng Ty s6 29/2021-TTr-NVLG ngay 05/07/2021 vé phuong &n phat hanh
¢ phiu dé tra cd tc (Ty Ié thuc hién au kién: T6i da 1: 0,31) va Phudng dn phét hanh c6
phiéu dé tang vén cd phdn tu ngudn vén chi sd hiu dot 2 nam 2021(Ty Ié thuc hién du
kién: Toida 1. 0,29); ’

The Proposal of the BOD No. 29/2027- TT-NVLG dated on July 05", 2021 Re. The plan on
issuing shares to pay dividends. (expected execution raie: Maximum 1 :0.37) and the plan on
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issuing shares to increase the equity capital from the owner's resources for the second pariod
in 2027 (expecied execution rate; Maximum {1 :0.29)
— Bién ban kiém phiéu &y y kién c6 déng bdng vdn bén sé .05/2021-BB.DHDCH-NVLG cla
Céng Ty ngay 28/:%./2021.
© The minutes of counling of collecting wrilten shareholder’s opinion of the Company No.
0.5/2021-B8.0HDCD-NVLG dated on .y A8Y, 2021, :

‘ QUYET NGHI
RESOLVE
BIEU1:  Théng qua phwong an phat hanh cé phidu dé tdng vén cb phan tiv ngudn vén chi s&

hteu dot 2 ndm 2021 (tiv ngudn thing dw vdn cb phan - C3 phiéu thwéng), chi tiét
nhw sau:

ARTICLE 1: Approval of the plan on issuing shares to increase the equity capital from the
owner's resources for the second period in 2021 (from the capital premium - The
bonus shares), details are as follows:

- Tén c6 phiéu: C6 phiéu Céng ty C8 phan Tap doan Dau tu Dja &c No Va.
Name of share: No Va Land Investment Group Corparation share

- Loai c6 phiéu: C6 phigu phé thong. .
Type of share: Ordinary share

- Ménh gia: 10.000 dong/cé phidu (Muoi nghin ddng Viét Nam trén mét cé phiéu) Par
value: VIND 10,000 per share (Ten thousand Vietnam Dong per share)

- Nguodn vén phat hanh: Tl ngudn thing du v8n c8 phan trén Bao cao tai chinh theoquy
dinh cua phap luat
Issuance capital source: From ihe equity resources in the Financial statements in
accordance with Law

- DGi tugng phat hanh: C6 déng c6 tén trong danh sach cd dong tai ngay dang kycuéi
cling dé thuc hién quyén.
lssuing object: The shareholder in the list at the record date to exercise rights.

- Ty I& thuc hién duy kién: T6i da 1: 0,29 (nghfa 1a c6 dbng sd hilu 100 c6 phan sé
nhan t6i da 29 c6 phan).
Expected execution rate: Maximum 1 : 0.29 (meaning that shareholders who own 100
shares will receive maximum 29 shares)

- 86 lugng 6 phigu du kién phat hanh: t6i da 427.345.629 c8 phiéu
The expected number of issued share: maximum 427, 345,629 shares

- Chuyén nhudng quyén: Quy&n nhan c6 phidu thudng khéng dugc phép chuyén
nhugng.
Transfer of the rights: The right to receive the bonus shares isn't transferable

- C6 phiéu thudng phat hanh thém khéng bj han ché chuyén nhugng.
The aclditional issued bonus shares are not subjected to transfer reshictions

— Thdi gian dy kién thuc hién: Trong nam 2021
Expected time of issuance: In 2021
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DIEU 2. Théng qua phu’o’ng an phat hanh cé phiéu dé tra cé tirc vé&i chi tlet nhw sau:
proval of the plan on issuing shares to pay dividends with d 25
Ol 5'@% T

- Téncb phiéu‘ C6 phiéu Cong ty Cé phan Tap doan Bau tv Dia éc No Va.

" Name of share: No Va Land Investment Group Corporation share

- Loai cb phiéu: C6 phiéu phd thong.
Tvpe of share: Ordinary share

- Meénh gia: 10.000 ddng/cé phiéu (Mudi nghin déng Viét Nam trén mét cb phiéu)
Far value: VND 10,000 per share (Ten thousand Vietnam Dong per share

- Muc dich phat hanh: Chi tra ¢ tirc n&m 2020 bang cb phiéu
Issuance purpose: Paying dividend of Y2020 in share

- Nguon vén phat hanh: Tl ngudn loi nhuan sau thué chua phan phéi loy ké dén 4
hét ngay 31/12/2020 trén B&o c&o tai chinh kiém toan cla Céng Ty va phu hop v&i
quy dinh cta phap luat

Issuance capital source: From the undistributed after-tax profit accumulated at
Dec emiwr 315 2020 in i!w Financial statements of the Company in accordance

with La

NG
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- Dm twong phat hanh: Cod doéng co tén trong danh sach cb doéng tai ngay dang ky
cudi ciing dé thyc hién quyén.
Issuing object: The shareholder in the list at the record

e lo exercise tights.

- Ty 1é thie hién dw kién: Téi da 1: 0,31 (nghia la cb doéng s& htvu 100 cb phan sé
nhan ti da 31 ¢b phan)

execution rate: Maxi ma@m 1:0.31 (meaning that shareholders who own

ares will receive maximum 31 shares)

~  S6 Iwong c6 phiéu dw kién phat hanh dé tra cb tirc: t6i da 456.817.741 cb phiéu
The expected number of issued share to pay dividend: maximum 456,817,741
shares

- Chuyén nhwong quyén: Quy&n nhan cé phiéu phat hanh dé tra cé tic khéng dwoc
phép chuyén nhwong.
Transfer of the right: The right to receive the issued shares to pay dividend isn't
fransferable :

- Cb phiéu phat hanh dé tra cd ttrc khong bi han ché chuyén nhuong.
The issued shares to pay dividend are not subjected to transfer restrictions

- Th(‘yi gian dy kién thwc hién: Trong nam 2021
Expected time of issuance: In 2021

DIEU 3. Thong qua phwong thirc trlen khai thwc hién viéc phat hanh cé phiéu de tang
vén cb phan top nguon von chi s& hivu dot 2 ndm 2021 va phat hanh cé phiéu
de tra co twc

- Cong Ty sé trién khai Phuong an phét hanh cb phiéu dé tang Vén co phan tir
nguon von chd s& hivu voi ty 1é thuc hién: Téi da 1:0,29 (Nghia la cb dong s&
httu 100 cb phan sé dwoc nhan thém téi da 29 cb phan).

The Company will implementation the plan on issuing shares to increase
capital from the owner's resources with expected execution r
{meaning that shareholders who own 100 shares will receive i‘mxirmm? ;39 ',f ares)
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- Cong Ty sé trién khai Phudng &n phat hanh c6 phiéu dé tra cé tuic vdi ty 16 thuc hién:
TGi da 1:0,31 (Nghia la c6 dong sd hiiu 100 ¢6 phan sé& dudc nhan thémtdi da 31
c6 phan).

The Company will implementation the plan on issuing shares to pay dividends with
expected execution rate: Maximum 1 .0.31 (meaning that shareholders who own 100
shares will receive maximum 31 shares).

- S6 lugng cé phiéu dang Iuu hanh: 1.473.605.619 c6 phiéu
Quistanding shares: 1,473,605,619 shares

- 86 lugng c6 phiéu du kién phat hanh dé tang Vén ¢ phan ti nguén vén chii sd hitu:
t6i da 427.345.629 ¢6 phiéu.
The expected number of share to he issued to increase the equity capital from the
owner's resources, maximum 427,345,629 shares

-S4 Iugng ¢b phiéu du kién phat hanh dé tra c6 tlc: t6i da 456.817.741 c6 phiéu. The
expected number of share to be issued to pay dividends: maximum456,817 741
shares

- Phudng &an lam tron va xu ly c6 phiéu lé (néu c6); C6 phiéu dudc phat hanh dé
tang VGn ¢ phén td nguén vén chli sd hiiu va ¢ phigu phat hanh phan phéi chocd
déng hién hlu dé tra c6 tlc sé dudc 1am tron xuéng dén hang don vi. C6 phidule

phat sinh sé bi hly bd, xem nhu khéng dudc phat hanh. e,

Processing wilh arising odd stocks (if any): The issued share’s to increase theequity 1755

capital from the owner's resources and to pay dividends will be roundeddown fo the o
unit. The decimal fraction (if any) will be cancelled, considered unreleased, M

DIEU 4. Pai hoi dong cé déng phé duyét va ty quydn cho HDQT quyét dinh tit ca céc OA
van dé lién quan dén phwong an phat hanh cé phiéu dé ting vén cé phan tiy 2C

ngxuén von chi s& hivu dot 2 ndm 2021 va phat hanh cd phiéu dé tra cb tic, cu VA

thé: <

ARTICLE 4. The General Meeling of Shareholders approves and authorizes the BOD fo decide
all issues refated to the plan on issuing shares to pay dividends and the olait on
issuing shares to increase the equity capital from the owner’s resources for the
second period in 2021 specifically:

- L&p phudng an chi tiét ddi vdi viéc phat hanh c8 phiéu dé ting vén ¢ phan ti ngudn
v6n chu sd hilu dot 2 nam 2021, bao gébm nhung khéng gidi han: (i) S6 lugng c6
phi€u phat hanh, (ii) Ty 1& phat hanh theo s8 ludng cd phiéu dang Iuuhanh va (iii)
Thdi diém phat hanh.

Maling detailed plans for issuance shares to increase the equity capital from the
owner’s resources for the second period in 2021, includling but not limited to: (i)
Amount of shares issued, (ii) Issuing rate calculated at outstanding share and (iii)Date
of issued,

- Lap phuong an chi tiét déi vdi viéc phat hanh c6 phigu dé tra c8 tic, bao gém nhung
khong gidi han: (iv) S6 Iudng co phiéu phat hanh, (v) Ty 1& phat hanh theoss lugng
c6 phiéu dang Iuu hanh va (vi) Thoi diém phat hanh.

Maling cletailed plans for issuance shares to pay dividends, including but not limited
to: (iv) Amount of shares issued, (v) Issuing rate calculated at outstandingshare anc
(vi) Date of issued.

- Thuc hién cac thu tuc cén thiét dé dang ky phat hanh ¢8 phidu dé tang vén cé
phan ti ngudn vén chu sd hilu va phat hanh g phiéu dé tra cé tdc véi Uy ban Chung
khoan Nha nudc ("§SC”), b sung hodc sla ddi phudng an phat hanh
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theo yéu céu cua SSC hodc cho muc dich tudn tha cac quy dinh phap luat cd lién
quan (néu co). _

Cartying out the necessary procedures to register for issuing shares to increase |
the equity capital from the owner’s resources and to pay dividends with the State
Securities Commission (“SSC"), supplementing or modifying the plan as required
hy SSC orfor the purpose of complying with relevant laws and regulation (if any).

- XUy s6 Iugng c6 phiéu Ié phat sinh (néu co).
Handling of the arising odd shares (if any).

- Thuc hién cac thu tuc cén thiét dé niém yét b6 sung trén Sd Giao dich Ching
khoan TP. H8 Chi Minh s6 c6 phiéu dudc phat hanh dé tang vén ¢4 phan tu
ngudn vdn chu sd hilu va phat hanh dé tra ¢6 tic.

Carrying out the necessary procedures to list the shares issued lo increase the
equily capilal from the owner’s resources and to pay dividends on the Ho Chi Minh
City Stock Exchange.

- SUa doi biéu 1&é Cong Ty vé phan Vén didu Ié va thuc hién thu tuc dang ky tang
Vén diéu 1& vdi S& K& hoach va Dau tu TP. H6 Chi Minh sau khi két thiic viéc phat
hanh.

Amending the Company’s Charter specified the Charter capital and carrying ouf
the procedures to increase the Charter capital at the Ho Chi Minh City Department
of Planning and Investment after the release.

- Thuc hién céc thu tuc khéac co lién quan dé hoan thanh cac ndi dung cong viéc
dudc giao. '
Performing the other related procedures to complete the assigned tasks.

- Ty tling trudng hdp cu thé, HDQT dudc ty quyén cho Téng Giam déc dé thuc /.,
hién mét s hodc toan bd cong viéc cu thé néu trén. R
Depencdling on each specific case, the BOD can authorize the Chief Execulive
Officer to carry out some or all specific tasks mentioned above.

DIEU 5. Nghi quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky. HDQT va céc ca nhan c6 lién quan
can ct néi dung Nghij quyét nay dé trién khai thwe hién.
ARTICLE &, This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD and
relevant persons are required Yo execufe the tasks in accordance to iis
Resolution,

TM. DAl HOI DONG C6 DONG
CHU TICH HOI BONG QUAN TR|
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CONG v
_ COPHAN
TAP DOAN DAU 1
BlA OC
N0 V%/ T,

\f\g“‘;& ;}HANH NHON /{y,
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